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A - ISTRUZIONI DI SICUREZZA
1 - PRECAUZIONI D’USO

•	 Non installare la telecamera in luoghi in cui il 
filtro dell’obiettivo potrebbe graffiarsi o sporcarsi.

•	 Non esporre l’obiettivo della telecamera 
direttamente alla luce del sole o a fonti di luce 
riflessa.

•	 Non installare in prossimità di prodotti chimici 
acidi, ammoniaca o fonti di emissione di gas 
tossici.

•	 Installazione e utilizzo della telecamera devono 
rispettare le vigenti normative locali.

•	 Non azionare i motori della telecamera
    manualmente.

2 - MANUTENZIONE E PULIZIA

•	 Prima di qualunque intervento, scollegare il 
dispositivo dalla rete di alimentazione.

•	 Non pulire il prodotto con sostanze abrasive o 
corrosive.

•	 Utilizzare un semplice panno morbido 
leggermente inumidito.

•	 Per evitare di danneggiare le parti interne del 
dispositivo, non utilizzare direttamente prodotti 
spray.

3 - SMALTIMENTO

Le pile esauste devono essere gettate 
in un apposito contenitore. Le pile e gli 
accumulatori contenenti sostanze 
nocive presentano i simboli riportati qui 
a lato, i quali ricordano all’utente 

l’obbligo di gettarli in contenitori appositi. I metalli 
pesanti contenuti in pile e accumulatori vengono 
indicati dalle seguenti sigle: Cd = cadmio, Hg = 
mercurio, Pb = piombo. Pile e accumulatori 
possono anche essere conferiti direttamente ai 
centri di raccolta dei rifiuti urbani (isole ecologiche 
per materiali riciclabili), che sono obbligati ad 
accettarli. Tenere pile, pile a bottone e accumulatori 
lontani dalla portata dei bambini, conservandoli in 
un luogo a loro inaccessibile. Tali elementi 
potrebbero essere ingeriti dai bambini o dagli 
animali domestici. Pericolo di morte! Contattare 
immediatamente un medico o recarsi presso 
l’ospedale più vicino in caso di ingestione. 
Attenzione: non cortocircuitare le pile, non gettarle 
nel fuoco e non tentare di ricaricarle. Rischio di 
esplosione!

Questo simbolo indica che le 
apparecchiature non più utilizzabili non 
devono essere smaltite insieme ai rifiuti 
domestici. Le sostanze tossiche che 
possono esservi contenute potrebbero 
rappresentare un rischio per la salute e 

per l’ambiente. Le apparecchiature devono essere 
rese al rivenditore oppure smaltite secondo quanto 
stabilito dalle autorità locali.

Pour en savoir plus : 
www.quefairedemesdechets.fr
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B - DESCRIZIONE DEL PRODOTTO
1 - CONTENUTO DEL KIT

1 Telecamera
2 Pannello solare
3 Supporto per il fissaggio del pannello solare

4 Tasselli per il fissaggio del pannello

5 Viti per il fissaggio del pannello
6 Tasselli per il fissaggio del pannello

3  x1 4 x3

5 x3

2 x11 x1

9 x1 10 x16 x2 7 x2 8 x1

7 Viti per il fissaggio del pannello
8 Supporto a parete Telecamera
9 Cavo tipo USB-C
10 Scheda SIM 300 MB prepagata
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2 - TELECAMERA

1 Microfono
2 Sensore di luminosità
3 Luce a infrarossi
4 Spia luminosa
5 Obiettivo
6 Sensore di movimento

7 Altoparlante
8 Alloggiamento per scheda SD (non inclusa)
9 Alloggiamento per scheda micro SIM
10 Pulsante reset
11 Interruttore ON/OFF
12 Presa USB-C

B - DESCRIZIONE DEL PRODOTTO
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C - INSTALLAZIONE
1 - FUNZIONAMENTO

Questa telecamera consente di controllare la 
propria abitazione e ricevere avvisi direttamente 
sul tuo smartphone se vengono rilevati dei 
movimenti. Il dispositivo permette inoltre di 
registrare foto e video, salvandoli su una scheda 
micro SD (non inclusa).

Questa telecamera funziona in 4G. È quindi 
necessaria una buona copertura 4G nel luogo in 
cui sarà posizionata. Con questa telecamera 
non è possibile connettersi al WiFi. Funziona 
con la scheda SIM ricaricabile fornita in dotazione. 
Questa può essere sostituita con quella di un 
altro operatore telefonico. Sebbene questa 
telecamera sia compatibile con la maggior parte 
degli operatori telefonici, non possiamo garantirne 
il funzionamento con tutti gli operatori in Europa. 
Si consiglia di provare prima con una scheda SIM 
identica per verificare che nell’area in cui verrà 
installata la telecamera vi sia una buona ricezione 
4G.

In caso di utilizzo di una SIM diversa da quella 
fornita con la telecamera, sarà necessario 
disattivare l’uso del codice PIN. Una scheda SIM 
con un codice PIN non funzionerà. Per ulteriori 
informazioni in merito, si prega di contattare il 
proprio operatore telefonico.

2 - INSTALLAZIONE DELLA TELECAMERA E 
DEL PANNELLO SOLARE

Fissare il supporto della telecamera all’altezza 
desiderata. Non superare i 2,50 m di altezza, 
poiché in tal caso il rilevamento dei movimenti 
potrebbe risultare impreciso.

35mm

35mm

Far scorrere la telecamera sul supporto dall’alto 
verso il basso fino a sentire un CLIC.

CLIC

Fissare il pannello solare tramite gli appositi fori di 
fissaggio. Controllare la distanza tra il pannello e 
la telecamera prima di fissarla.
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C - INSTALLAZIONE

IMPORTANTE: Per garantire un funzionamento 
ottimale del pannello solare, orientarlo verso 
sud e inclinarlo di 30° verso l’alto. Qualsiasi altro 
orientamento risulterà meno efficiente e potrebbe 
rendere insufficiente la ricarica se la telecamera 
entra spesso in funzione.

Collegare il pannello solare alla telecamera. 
Assicurarsi che il cavo della telecamera passi 
correttamente attraverso la guarnizione della 
telecamera.
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3 - FUNZIONAMENTO DELLA SCHEDA SIM

La scheda SIM fornita con la telecamera è 
prepagata con 300 MB di dati e ha una validità 
di 1 mese. Trascorso questo periodo, sarà 
necessario ricaricarla per continuare a utilizzare 
la telecamera. Il primo mese gratuito inizia a 
decorrere quando la fotocamera viene collegata 
per la prima volta alla rete 4G. Conservare con 
cura il supporto della scheda SIM in modo da non 
dover estrarre la scheda SIM a ogni ricarica.

Top us by scan

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

1 - Scansionare il codice QR.
2 - Utilizzare i numeri in riquadro per accedere ai 
dati relativi al consumo e alla ricarica. 
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Per accedere alla porta SIM, ruotare delicatamente 
l’obiettivo della telecamera verso il basso. Il 
formato della scheda SIM è nano SIM.

4 - INSERIMENTO DELLA SCHEDA MICRO SD

Per accedere alla porta della scheda SD, ruotare 
delicatamente l’obiettivo della telecamera verso il 
basso.
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C - INSTALLAZIONE
5 - INSTALLAZIONE DELL’APP E CREAZIONE 
DI UN ACCOUNT

Dopo aver collegato la telecamera, attenersi alle 
seguenti istruzioni per completare l’associazione.
Scaricare l’app Avidsen Home da
Play Store o Apple Store.

Avviare l’app e eseguire l’accesso se è già stato 
creato un account. Se ancora non hai un account, 
premi ENREGISTRER (Salva) e segui le istruzioni 
dell’applicazione.

Accettata l’informativa sulla privacy, è possibile 
creare un account.

Dopo aver inserito l’indirizzo e-mail, spuntare 
«Valider l’inscription» (Convalida registrazione) 
e selezionare «Obtenir le code de vérification» 
(Invia codice di verifica).

Un codice di verifica verrà recapitato entro pochi 
secondi all’indirizzo e-mail indicato. Inserire 
questo codice per completare la registrazione.
Attenzione: l’e-mail con il codice di verifica 
potrebbe finire nella posta indesiderata.
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C - INSTALLAZIONE
Se non ricevi un codice prima della fine del conto 
alla rovescia, tocca Renvoyer (Invia nuovamente) 
e ricontrolla l’indirizzo e-mail inserito.

Per finalizzare l’iscrizione, impostare una password 
compresa tra 6 e 20  caratteri alfanumerici e 
toccare Terminé (Fine).

6 - CONNESSIONE DELLA TELECAMERA

Nota: qualora gli elementi da associare siano 
più di uno (prese, telecamere, lampadine), questi 
vanno accesi uno alla volta.
Le informazioni riportate di seguito possono 
variare a seconda della versione dell’app.

Disporre l’interruttore ON/OFF in posizione ON 
e attendere. La telecamera emetterà un segnale 
acustico a conferma della sua corretta accensione.  

RESET
TF Card

OFF   ONDC 5V

Prima di tentare la connessione, verificare che la 
luce rossa della telecamera stia lampeggiando 
rapidamente. 

In caso contrario, controllare che l’interruttore 
ON/OFF sia impostato su ON, quindi tenere 
premuto il pulsante di RESET della telecamera 
per 10 secondi. Se la spia rossa non lampeggia, 
ricaricare la telecamera usando il cavo in dotazione 
e riprova.
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Per iniziare l’installazione, toccare AJOUTER 
(Aggiungi).
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C - INSTALLAZIONE

Selezionare il prodotto da associare:  la telecamera 
HomeCam o-4G.
Per accelerare la visualizzazione dell’elenco 
durante la scansione Bluetooth, toccare una volta 
lo schermo dello smartphone.

Accertarsi che la scheda SIM sia inserita 
correttamente e premere SUIVANT (Avanti).

Accertarsi che il cursore ON OFF sia impostato 
su ON e che la telecamera sia correttamente 
alimentata, quindi premere SUIVANT.

Assicurarsi che la spia blu lampeggi per 
confermare che la telecamera è connessa alla rete 
4G e premere SUIVANT.
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C - INSTALLAZIONE
Dopo aver premuto Continuer (Continua), sullo 
schermo apparirà un codice QR. Posizionare lo 
schermo dello smartphone a 10-15 cm di distanza 
di fronte all’obiettivo della telecamera e mantenere 
fermo lo smartphone fino a ottenere una reazione 
dalla telecamera.

Questa inizierà quindi a emettere un suono che 
indica che la connessione alla rete 4G è stata 
stabilita. Toccare J’ai entendu le BIP (Ho sentito 
il bip).

Qualora l’operazione non andasse a buon fine, 
controllare che l’obiettivo della telecamera sia 
pulito e non ostruito (pellicola protettiva rimossa) 
e ripetere l’operazione.
Assicurarsi che lo schermo dello smartphone sia 
pulito e in buone condizioni, infine impostare la 
luminosità al massimo.
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C - INSTALLAZIONE

Attendere il completamento della procedura di 
connessione; questo passaggio può richiedere 
diversi minuti.

La telecamera Avidsen HomeCam o-4G è 
stata associata con successo; ora è possibile 
assegnarle un nome toccando l’icona a forma di 
matita e poi premere TERMINÉ (Fine).

La telecamera è ora operativa e appare nell’app.
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7 - RESET DELLA TELECAMERA

Le indicazioni che seguono possono rivelarsi 
utili in caso di problemi durante la procedura 

di associazione:
Per effettuare il reset della telecamera, tenere 
premuto il tasto RESET per 15 secondi. La 
telecamera emette un suono per confermare che 
l’operazione è avvenuta con successo. Dopo 
qualche secondo, la telecamera emette un suono 
di avvio. A questo punto è possibile avviare la 
configurazione online della telecamera. 
Attenzione: il reset non rimuove la telecamera 
dall’applicazione.

RESET
TF Card

OFF   ONDC 5V

La rimozione della telecamera dall’app ne provoca 
il reset. La telecamera emette un segnale acustico 
qualche secondo dopo essere stata rimossa 
dall’app. Per rimuovere la telecamera dall’app, 
toccare i 3 puntini in alto a destra dello schermo. 
Una volta in Paramètres (Impostazioni), scorrere 
fino in fondo e selezionare Enlevez l’appareil 
(Rimuovi dispositivo).

Per completare l’eliminazione, premere 
Déconnecter l’appareil et vider les données 
(Disconnetti dispositivo e cancella dati).

Il dispositivo è ora correttamente rimosso.

C - INSTALLAZIONE
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D - UTILIZZO
1 - UTILIZZO DELLA TELECAMERA HOMECAM O-4G

L’applicazione AvidsenHome consente di 
controllare diverse funzioni della telecamera 
HomeCam o-4G come la registrazione di foto e 
video, il controllo dei motori e l’invio di notifiche in 
caso di rilevamento di movimento.

1
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2 3

1 Icona indietro
2 Nome del dispositivo
3 Impostazioni del dispositivo
4 Qualità della connessione Internet
5 Attiva/disattiva audio
6 Qualità della ricezione GSM
7 Regolazione qualità immagine
8 Carica batteria telecamera
9 Schermo intero

10 Scatta una foto
11 Attiva/disattiva la comunicazione vocale

12 Attiva/disattiva la registrazione video sulla 
memoria interna dello smartphone

13 Mostra/nascondi il menu

14 Interfaccia di riproduzione dei video 
registrati

15 Accesso alla galleria fotografica
16 Modalità scura/chiara

17 Attiva/disattiva la visione notturna a 
infrarossi

18 Permette di regolare la frequenza 
dell’immagine per evitare lo sfarfallio

19 Attiva/disattiva la notifica del rilevamento 
movimenti

20 Attiva/disattiva il rilevamento del movimento
21 Attiva/disattiva manualmente la sirena
22 Attiva/disattiva manualmente la luce
23 Non utilizzato

24 Permette di personalizzare le icone di 
visualizzazione delle funzionalità

25 Cronologia dei messaggi

26
Controllo dei motori (è possibile orientare la 
telecamera anche facendo scorrere le dita 
sullo schermo)

27 Menu delle funzionalità
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1.1 REGISTRAZIONE SENZA SCHEDA MICRO SD

È possibile salvare uno screenshot o effettuare una 
registrazione manuale anche senza la scheda micro 
SD; in tal caso, i file vengono salvati direttamente 
nella memoria dello smartphone che ha effettuato 
la registrazione.  e potranno essere visualizzati 
direttamente nella scheda Galerie (Galleria).

Toccare  per salvare uno screenshot

Toccare  per registrare un video

Importante: senza scheda micro SD non 
sarà possibile effettuare registrazioni scaturite 
automaticamente da un evento.

	 1.2 REGISTRAZIONE CON SCHEDA MICRO SD

Per effettuare una registrazione continua, è 
necessario utilizzare una scheda micro SD.

USB   POWER
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Inserire la scheda micro SD nella telecamera, 
quindi accedere al menu Réglages de la carte SD 
(Impostazioni scheda SD). Cliccare su Formatage 
de la carte SD (Formattazione della scheda SD) 
per inizializzare la scheda micro SD.

Nel caso in cui venga rilevato un movimento, 
la registrazione sulla scheda micro SD partirà 
automaticamente.
Con questa telecamera non è possibile effettuare 
registrazioni continue. 

D - UTILIZZO
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D - UTILIZZO
1.3 ATTIVAZIONE DEL RILEVAMENTO 
MOVIMENTI

La telecamera può anche effettuare registrazioni 
automatiche in caso di movimento. La videocamera 
effettuerà registrazioni della durata di 15 secondi 
(impostazione non modificabile). Attivare la 
funzione nelle impostazioni della telecamera. 

2

4

1

3

5

1 Attiva / disattiva le notifiche di rilevamento 
di movimento

2

Regolazione della sensibilità di rilevamento 
Bassa / Media / Alta:
• In caso di rilevamenti indesiderati, ridurre 
la sensibilità
• Se non viene rilevato alcun movimento, 
aumentare la sensibilità

3

Consente di creare un’area di 
mascheramento per escludere una data 
area dal rilevamento. (La zona rossa è 
l’area di rilevamento)

4 Permette di limitare il rilevamento alle 
sagome umane (o simili)

5 Attiva la sirena di allarme in caso di 
rilevamento di movimento

2 - RIPRODUZIONE DELLE REGISTRAZIONI

È possibile riprodurre le foto e i video salvati sulla 
scheda micro SD accedendo al menu Messages 
(Messaggi) e selezionando Tout (Tutto).
Nota: non è possibile riprodurre le foto e i video da 
un computer.



IT 16

Saranno disponibili tutte le registrazioni foto e 
video attivate dal rilevamento di movimento:

1 2

3

4

1 Permette di selezionare il giorno in cui è 
avvenuto il rilevamento

2 Permette di filtrare il tipo di allarme

3 Cliccare su “Cliquez pour afficher” (Clicca 
per visualizzare) per vedere il video

4 Cliccare sulla foto per ingrandirla e 
visualizzare gli screenshot.

2.1 Uso delle foto tramite smartphone

Toccando la foto, è possibile utilizzare o condividere 
l’immagine scattata dalla telecamera.

1 3

2

1
Permette di salvare la foto nella memoria 
dello smartphone, rendendola accessibile 
nella galleria fotografica del telefono

2 Permette di eliminare la foto

3 Permette di condividere la foto via e-mail o 
tramite social

D - UTILIZZO
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D - UTILIZZO
2.2 Uso dei video tramite smartphone

3

2

5

1

4

6

7

8

1
Salva una foto nella memoria dello 
smartphone, rendendola accessibile nella 
cartella Album del telefono

2

Registra il video che stai guardando in 
diretta salvandolo sulla memoria dello 
smartphone e rendendolo accessibile nella 
cartella Album del telefono

3 Consente di visualizzare il video in modalità 
orizzontale

4 Elimina tutti i video registrati durante il 
giorno selezionato

5 Consente di scaricare sullo smartphone un 
video di un orario prestabilito

6 Riduce l’ampiezza della fascia oraria

7 Permette di selezionare il giorno in cui è 
avvenuto il rilevamento

8

Seleziona la fascia oraria spostando il 
cursore centrale blu. Le aree bianche 
indicano assenza di rilevamento. Le aree 
azzurre corrispondono alle registrazioni 
effettuate.

3 - ALTRE IMPOSTAZIONI

2
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3

4
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10
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12

13

14
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1
Modifica dell’icona, del nome della 
telecamera e della stanza per l’app 
AvidsenHome

2 Informazioni tecniche

3 Permette di integrare la telecamera negli 
scenari AvidsenHome

4 Menu per condividere l’accesso all’account 
AvidsenHome

5

Permette di attivare la spia di funzionamento, 
invertire l’immagine, attivare l’audio 
bidirezionale e risolvere eventuali problemi 
di sfarfallio

6 Attiva/disattiva la visione a infrarossi

7 Imposta gli avvisi in caso di rilevamento di 
movimenti

8 Consente di regolare la sensibilità del 
sensore PIR

9 Mostra lo stato di carica della batteria

10

Verifica della capacità e formattazione della 
scheda micro SD (il menu appare solo 
quando nella telecamera è inserita una 
scheda micro SD)

11
Permette di ricevere una notifica in caso 
di disconnessione della telecamera da 
Internet

12 Domande frequenti

13
Permette di mettere un collegamento sulla 
schermata iniziale dello smartphone per 
accedere più velocemente alla telecamera

14 Verifica se la telecamera è aggiornata

4 - UTILITÀ E USO DELLE STANZE NELL’APP 
AVIDSEN HOME

L’app AvidsenHome permette di gestire diversi 
tipi di dispositivi connessi (lampadine, prese, 
telecamere) che possono essere associati a una 
stanza specifica dell’abitazione. Tale funzione è 
utile per creare scenari o per organizzare i vari 
dispositivi all’interno dell’app. Per usufruire della 
funzione è necessario creare una “famiglia”.

	 4.1 CREAZIONE DI UNA FAMIGLIA

Toccare l’icona Profil (Profilo) in basso a destra per 
accedere alle impostazioni del profilo.

Selezionare quindi GESTION DE LA FAMILLE 
(Gestione della famiglia); così facendo sarà 
possibile definire un nome per l’abitazione 
(obbligatorio), precisarne la posizione (facoltativa) 
e le stanze.

Al termine della configurazione, toccare Terminé 
(Fine) in alto a destra.
Il nome della famiglia (“maison”, casa, in questo 
esempio) apparirà quindi nella schermata iniziale 
insieme ai tuoi dispositivi.

D - UTILIZZO
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D - UTILIZZO

A questo punto è possibile definire la posizione di un 
dato dispositivo accedendo alle sue impostazioni e 
precisandone la posizione all’interno della casa. 
Il dispositivo connesso sarà visualizzato ora nella 
stanza indicata.

5 - SCENARIO E AUTOMAZIONE

Ogni dispositivo della gamma AvidsenHome può 
essere attivato e interagire con altri dispositivi. Puoi 
così creare scenari che permettono di raggruppare 
insieme più azioni o sequenze o attivare 
automaticamente un dato dispositivo in base allo 
stato di un altro dispositivo.

	 5.1 �ATTIVAZIONE DI AZIONI RAGGRUPPATE 
(SCENARIO)

Il sistema di scenari nell’app Avidsen Home 
consente di raggruppare azioni che saranno 
attivate su richiesta dell’utente, facendo clic su un 
unico pulsante dallo smartphone.

Esempio: creazione dello scenario “Je pars” 
(Esco) che ha come effetto quello di spegnere la 
presa connessa e attivare il rilevamento movimenti 
della telecamera:

Toccare  in basso nello schermo, quindi toccare 
Scénario (Scenario) in alto a sinistra e infine 
Ajouter un scénario (Aggiungi scenario):

Assegna un nome per lo scenario e tocca  per 
impostare le azioni da eseguire:
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1

2

3

4

1 Assegna qui il nome che preferisci allo 
scenario

2 Qui puoi cambiare l’immagine dello 
sfondo

3 Clicca qui per definire le azioni da 
eseguire

4 Se la casella è selezionata, lo scenario 
apparirà accanto ai dispositivi associati 
all’applicazione

1

2

3

1 Permette di utilizzare un’automazione 
(un’azione automatica) già creata. 
Vedere il paragrafo successivo per 
maggiori dettagli

2 Permette di inserire una pausa di durata 
regolabile tra l’attivazione delle azioni

3 Visualizza l’elenco dei prodotti già 
associati all’app e le possibili azioni

La funzione Choisissez votre automatisation 
(Scegli automazione) permette di richiamare 
un’automazione salvata in precedenza e di 
attivarla o disattivarla mentre il nuovo scenario è 
in esecuzione.

5.1.1 �PROGRAMMAZIONE DELLO SCENARIO 
“JE PARS” (ESCO)

Lo scenario di questo esempio permette all’utente 
di attivare la funzione di rilevamento dei movimenti 
della telecamera e disattivare una presa connessa, 
semplicemente toccando un’icona nell’app.

Dopo aver seguito i passaggi precedenti, toccare 
Appareil (Dispositivo) per accedere all’elenco 
delle possibili azioni per ciascun dispositivo che 
si desidera coinvolgere nello scenario. In questo 
esempio è stata scelta la presa Avidsen HomePlug.

Definire quindi ognuna delle azioni da eseguire 
(nell’esempio, selezionare prima Commuter 
(Commuta) e poi Arrêt (Spegnimento). Per 
terminare, toccare Sauvegarder (Salva) e poi 
Suivant (Avanti).

D - UTILIZZO
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Ripetere l’operazione, selezionando questa volta 
la telecamera HomeCam, per poi scegliere Motion 
Alert (Avviso movimenti) e On. Per terminare, 
toccare Sauvegarder (Salva) e poi Suivant 
(Avanti).

Le azioni previste per la telecamera e la presa 
compariranno ora nella lista dello scenario. Per 
finalizzarlo, tocca Sauvegarder (Salva) in alto a 
destra dello schermo.

Per accedere ai dettagli dello scenario o eliminarlo, 
tocca l’icona “…” in alto a destra del suo nome.

Lo scenario creato sarà visualizzato nella lista della 
scheda Scénario (Scenario) dell’app.

Se è stata selezionata l’opzione “Apparaît sur 
la première page” (Mostra nella prima pagina), 
lo scenario creato sarà visualizzato accanto ai 
dispositivi nella schermata Ma famille (La mia 
famiglia).
È quindi sufficiente toccare il pulsante Exécuter 
(Esegui) per attivare le azioni programmate nello 
scenario.

	 5.2 - CREAZIONE DI UN’AUTOMAZIONE

Il sistema di automazione nell’app Avidsen Home 
permette di raggruppare dispositivi e azioni che 
saranno attivati automaticamente al verificarsi di 
determinate altre azioni o di una data condizione 
(temperatura, ora, ecc.).

Esempio: creazione di un’azione automatica 
“Eclairage salon” (Luci soggiorno) che accende la 
luce per qualche secondo quando la telecamera 
rileva un movimento:

Toccare  e poi Automatisation (Automazione) 
in alto a destra e infine Ajouter une action 
automatique (Aggiungi azione automatica):
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1

3

5

2

6

7

8

4

1 Per tornare indietro
2 Salvataggio dell’automazione
3 Per modificare il nome
4 Modifica facoltativa dell’immagine dello 

sfondo
5 Selezione del tipo di condizione
6 Scelta delle condizioni necessarie per 

eseguire le azioni
7 Scelta delle azioni da eseguire
8 Scelta dell’intervallo di tempo di validità 

dell’automazione (es.: solo di notte)

Una delle impostazioni principali è quella della 
scelta del type de condition (tipo di condizione), 
che permette all’automazione di sapere come 
gestire più condizioni.

• �Se tutte le condizioni devono verificarsi 
contemporaneamente, la funzione 
corrispondente è “E”:

	 - �Se Temperatura = x E orario = y E dispositivo 
= n, allora…

• �Se invece solo una delle condizioni deve 
verificarsi per attivare l’azione, la funzione 
corrispondente è “O”:

	 - �Se Temperatura = x O orario = y O dispositivo 
= n, allora…

Una volta scelto il tipo di funzione, occorrerà 
definire le condizioni:

D - UTILIZZO
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1

3

5

7

2

4

6

1 Impostazione di una condizione meteo 
relativa alla temperatura*

2 Impostazione di una condizione meteo 
relativa all’umidità*

3 Impostazione di una condizione meteo*
4 Impostazione di una condizione di alba o 

tramonto*
5 Impostazione di una condizione in base 

al vento*
6 Impostazione di una condizione in base 

all’ora
7 Impostazione di una condizione da 

dispositivo già associato all’app

*Per avere accesso ai dati meteorologici, 
le condizioni prendono in considerazione la 
geolocalizzazione dello smartphone.

La sezione successiva riguarda le azioni che saranno 
attivate dalle condizioni indicate in precedenza:

1

3

5

2

4

1 Permette di utilizzare uno Scenario 
(ossia un gruppo di azioni) già creato.

2 Permette di utilizzare un’automazione 
(un’azione automatica) già creata

3 Permette di inviare una notifica allo 
smartphone quando l’automazione si 
attiva

4 Permette di inserire una pausa di durata 
regolabile tra l’attivazione delle azioni

5 Permette di impostare un’azione su un 
dispositivo già registrato nell’app

L’ultimo parametro permette di definire, se 
necessario, una fascia oraria durante il giorno in 
cui autorizzare l’automazione: 
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Una volta convalidate tutte queste impostazioni, è 
possibile salvare l’automazione in alto a destra

	 5.2.1 PROGRAMMAZIONE 
DELL’AUTOMAZIONE “ECLAIRAGE SALON” 
(ILLUMINAZIONE SOGGIORNO)

L’azione automatica in questo esempio permetterà 
all’utente di accendere la luce di notte quando la 
telecamera rileva un movimento e la lampadina è 
spenta. Dopo un minuto la luce si spegne fino al 
successivo rilevamento di movimento.

Selezionare innanzitutto il tipo di condizione. 
In questo esempio, tutte le condizioni devono 
verificarsi perché la luce si accenda. Selezionare 
quindi quand toutes les conditons sont réunies 
(quando si verificano tutte le condizioni).

Poi scegliere le condizioni necessarie. Nel nostro 
esempio, abbiamo bisogno di una condizione per 
il rilevamento del movimento e di un’altra per lo 
spegnimento della luce.

D - UTILIZZO
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• PER LA TELECAMERA

• PER LA LAMPADINA

Con queste condizioni, le azioni verranno attivate 
se viene rilevato un movimento nel campo visivo 
della telecamera E se la lampadina è spenta:

Ora, è necessario definire le azioni che verranno 
eseguite:
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Per accendere la lampadina:

Aggiungere un retard (ritardo) che attiverà l’azione 
successiva dopo l’intervallo di tempo impostato:

Infine aggiungere l’ultima azione ossia, nel 
presente esempio, spegnere la lampadina:

Dopo aver impostato tutto, si avranno 3  azioni: 
accendere la lampadina, attendere un minuto e 
spegnere la lampadina:

Infine è possibile impostare anche un periodo di 
validità dell’automazione; nel nostro esempio, la 
notte:
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L’automazione è ora completa; è possibile salvarla 
nell’angolo in alto a destra:

Per accedere ai dettagli dello scenario o eliminarlo, 
tocca l’icona “…” in alto a destra del suo nome.
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Problemi Possibili cause Soluzioni

Impossibile installare l’app 
Avidsen Home

su un dispositivo Android

La versione del sistema operativo 
Android installata è obsoleta o 
incompatibile

Contattare l’assistenza del 
produttore del dispositivo Android 
per ottenere la versione più recente 
del sistema operativo.

Google Play esegue una 
verifica degli elementi essenziali 
per il corretto funzionamento 
dell’applicazione. Se il dispositivo 
non soddisfa tutti i criteri necessari, 
l’installazione non sarà possibile

Usare un altro dispositivo Android. 

Impossibile installare 
l’app Avidsen Home su un 

dispositivo Apple

La versione di iOS è obsoleta Aggiornare il sistema operativo del 
dispositivo

Il dispositivo non è supportato Avidsen Home è compatibile a 
partire dalla versione iOS 10

L’applicazione si blocca 
/ bug

Problema di configurazione e/o di 
accesso alla o alle telecamere

Disinstallare l’applicazione e 
reinizializzare la o le telecamere. 
Infine, aggiungere la o le 
telecamere.

Non è possibile connettersi 
alla videocamera tramite 
la rete 4G, ma funziona 

tramite la rete locale

Problema di configurazione di rete Controllare le impostazioni 
dell’installazione.

Impostazioni video errate Controllare le impostazioni video ed 
eventualmente ridurre la qualità.

Velocità della connessione Internet 
dello smartphone o della rete 
wireless domestica insufficiente

Assicurarsi di disporre di una 
larghezza di banda superiore a 
1  Mbps (invio e ricezione) per la 
visualizzazione in bassa definizione 
e a 2 Mbps (invio e ricezione) per la 
visualizzazione in HD.

L’immagine è di cattiva 
qualità o a scatti Impostazioni video errate

Controllare le impostazioni video e, 
se necessario, ridurre / aumentare 
la qualità.

Il rilevamento del 
movimento si attiva 

accidentalmente

Impostazioni di rilevamento del 
movimento errate Ridurre la sensibilità di rilevamento.

E - DOMANDE FREQUENTI
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Quando viene rilevato un 
movimento non ricevo 

notifiche push

Impostazioni di rilevamento del 
movimento errate

Controllare la configurazione della 
telecamera: controllare che le 
notifiche siano attivate e verificare la 
sensibilità di rilevamento.

L’app non è autorizzata a inviare 
notifiche push

Controllare i diritti di cui dispone 
l’app Avidsen Home accedendo 
alle impostazioni di sicurezza nei 
dispositivi iOS o alla gestione delle 
applicazioni nei dispositivi Android.

Le notifiche push 
funzionano solo quando 

l’app è aperta a schermo in 
Android

Avidsen Home non è autorizzata 
a funzionare in background 
oppure l’app è stata chiusa

Riavviare Avidsen Home. 
Controllare che non vi sia un’app 
per il risparmio energetico che 
chiude automaticamente le app in 
background.

Il dispositivo Android ha 
raggiunto il limite massimo di app 
avviate contemporaneamente

Chiudere alcune app o aumentare 
il limite di app eseguibili 
contemporaneamente accedendo 
alle impostazioni del dispositivo.

STATO SPIA TELECAMERA

Spia blu accesa fissa Immagini in corso di 
riproduzione

Spia blu lampeggiante
Perdita di connessione 4G 
o telecamera in corso di 
connessione

Spia rossa 
lampeggiante In attesa di connessione

Spia spenta Telecamera in standby o non 
alimentata
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1 - CARATTERISTICHE TECNICHE

Risoluzione 2,5k / 3MP

Caratteristiche tecniche
Alimentazione: batteria al litio da 5200 mAh in dotazione, ricarica tramite 
pannello solare 5 V 3 W
Protocollo di comunicazione: 4G (bande di frequenza B1/3/5/7/8/20/28)

Audio Bidirezionale

Visione notturna Sì, portata 8 m

Sensore e lente 1/2,9" CMOS
Angolo di visione 80°

Velocità di otturazione 
e compressione 1/25 – 1/100.000 al secondo - H264

Angolo di rotazione Verticale: 135°
Orizzontale: 355°

Memoria Sì, su scheda micro SD (128 GB max, non inclusa)

Autonomia
Senza ricarica: 3 mesi a seconda dell’utilizzo e delle sollecitazioni. La 
connessione sulla telecamera è di tipo USB-C: se non si desidera utilizzare il 
pannello solare, è possibile ricaricarla tramite alimentatore 5 V (non incluso).
Con il pannello solare: permanente

Temperatura di funzionamento Da -10°C a +55°C

Grado di protezione IP44

Dimensioni
- Telecamera: 130 mm x 140 mm x 105 mm
- Pannello solare: 174 mm x 120 mm x 15 mm - Lunghezza cavo (incluso) tra 
pannello e telecamera: 2,5 m

2 - GARANZIA

•	 Il presente prodotto è coperto da una garanzia pezzi e manodopera di 3 anni a partire dalla data di 
acquisto. Per usufruire della garanzia è necessario conservare la prova di acquisto.

•	 La garanzia non copre danni causati da negligenza, urti o incidenti. I componenti del prodotto non 
devono essere aperti o riparati da persone esterne alla società Avidsen. Eventuali interventi di 
riparazione effettuati autonomamente sul prodotto invalidano la garanzia.

•	 Avidsen si impegna a disporre di uno stock di pezzi di ricambio per questo prodotto durante il periodo 
di garanzia contrattuale.

In caso di problemi, consultare i tutorial e i video disponibili su:
https://www.avidsen.com/it/assistenza/tutorial-apv
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Avidsen
19 avenue Marcel Dassault ZAC des Deux Lions - 37200 Tours - Francia

3 - REGOLAMENTO UE 2023/2854E

Utilizzo dei dati ai sensi del REGOLAMENTO (UE) 2023/2854
Tipo Audio/video, immagini, eventi di rilevamento del movimento, stato 

della connessione, configurazione del dispositivo

Formato Raccolto in formato JSON; archiviato nelle tabelle MySQL; 
esportato in formato XLS

Volume ~50 MB (dipende dal bit rate e dalla frequenza di reporting)

I dati 
vengono 
generati

In modo continuo 
(con un certo ritardo)

 /

In tempo reale Solo in seguito a un’azione dell’utente o all’attivazione di trigger 
automatici

Dove sono conservati i dati Europa

Periodo di conservazione dei dati 1. Registri delle operazioni in tempo reale: pseudonimizzati dopo 
7 giorni, conservati per un massimo di 12 mesi. 
2. Dati a livello di account: conservati fino a quando l’utente non 
elimina l’account

Come Accedere ai dati 1. Nell’applicazione: consultare l’informativa sulla privacy 
dell’applicazione
2. Web: inviare richiesta a https://www.avidsen.com

Estrarli

Cancellarli

Condividerli Non vendiamo, non cediamo né divulghiamo i dati personali 
a terzi. Qualsiasi condivisione avviene solo previo consenso 
esplicito dell’utente.
Per i dettagli: consultare l’informativa sulla privacy.

Interrompere la 
condivisione

1. Nell’applicazione: consultare l’informativa sulla privacy 
dell’applicazione
2. Web: inviare richiesta a https://www.avidsen.com

Identità del titolare del trattamento 
(modalità di contatto)

https://www.avidsen.com 
indirizzo: 19 avenue Marcel Dassault - 37200 Tours - Francia
Contatto:  hotline@avidsen.com 
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4 - DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE

Avidsen dichiara sotto la sua completa responsabilità che l’apparecchiatura codice 114162 è conforme alla 
normativa di armonizzazione dell’Unione applicabile e che tale conformità è stata valutata in ottemperanza 
delle seguenti norme vigenti:
- Direttiva RED 2014/53/UE 
EN 301 489-1 V2.2.3 
EN 301 489-3 V2.3.2 
EN 18031-1: 2024
EN 18031-2: 2024

- Direttiva LVD 2014/35/UE
EN 62368-1:2020+A11:2020
EN 62311:2020

- Direttiva EMC 2014/30/UE
EN 55032:2015+A11:2020
EN 55035:2017+A11:2020

- Direttiva ERP (UE) 2023/826

Direttiva RoHS 2011/65/EU e direttiva delegata 2015/867/EU. 
Direttiva REACH 1907/2006/EU
Direttiva 2023/826/EU

Firmato da Alexandre Chaverot, 
presidente per conto di Avidsen 19 avenue Marcel Dassault, 37200 Tours, Francia

Tours, 30/03/2026
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